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I s e l i g r a t s  z e m p l é n i  b i r t o k  é n  a  t i t o k z a t o s  S c h u l t z é t *  

? m p é s z é s  m i a t t  h e l y e z t é k  é t  a  p e s t v i d é k i  ü g y é s z s é g  

» t n y ö m o z é s  k i e g é s z í t é s é t  k é r i k  a  f r a n e l á k ,

Ik  a  p ó tn y o m o zá s k ih a llg a tá s !  rész;e.
A feltűnést keltő változás ügyében meg- vetkezőket mondotta az Újságnak: 

kérdeztük ma délután Telek György dr.-t, — Rába Dezső még a bünügy kezdeti 
lába Dezső védőjét, aki az eseményekről még stádiumában került át az ügyészség M arkó- 
iincs tökéletesen tájékozva. Telek dr. kijelen- utcai fogházából a pestvidéki ügyészség fog­
otté előttünk, hogy védencének a franciák  házába. Valótlan az, hogy Rábát azért he- 
dött tanúsított magatartásáról még nincsenek lyezték át, mert levelet csempészett k i a fog - 
lozitiv értesülései. házból.  Minden híreszteléssel szemben fen-

—  Amennyiben Rába Dezső tényleg meg- tartom, hogy 
égadta a vallomástételt a francia bizottság védencem soha olyan dolgot nem köve­

tett el, mellyel megsértette volna a fogház 
fe,gyeim! szabályait.

Az, hogy ő a pestvidéki ügyészség fogházába 
került, teljesen a véletlen müve, hiszen nem- 

'alósziniinek látszik azonban, hogy Rába nem  csak őt, hanem Kurz Sándort és Haits tábor- 
agadta meg kategorikusan a válaszadást a íjokot is átvitték Budára, a pestvidéki ügyész­
eid feltett kérdésekre, hanem csupán annak ség fogházába.

lőtt —  az Újság  információja szerint —

csak olyan feltevésből indulhatott, ki, 
hogy hazafias cselekedetet müvei, ha a 

franciák előtt nem mond semmit.

Rábának egyáltalán nincs oka panasz­
kodni a csere miatt, mert a pestvidéki ügyész-

bejelentésére szorítkozott, hogy eddigi val- 
imásán nincs változtatni és pótoln i valója.

A védővel folytatott beszélgetésünk során ség fogházában a bánásmód elsőrangú és 
zóbakérült a lapoknak az a híre is, hogy kifogó},tálán, sőt az elhelyezést tekintve, a 
ába Dezsőt azért szállították át a pestvidéki fogház sokkal egészségesebb, kellemesebb,

adatot kapták, hogy Budapestről szabályy 
időközökben pénzküldemények érkeztek  e < j .  
ur részére, aki ezeket a pénzküldeményekr 
minden egyes alkalommal a sárospataki postc 
hivatalban vette át. A detektívek szerin 
amennyiben Schultze valóban itt, Sárospata 
kon rejtőzött volna, a megélhetéséhez szüksé 
ges anyagi segélyeket, amleyeket Budapestrő 
eddig ismeretlen személyek küldöttek, itt c 
sárospataki postán vette fel.

A fővárosi detektivek hétfőn este vissza is 
tértek Budapestre. A rendőri bizottság egyik 
tagja az Újság  kiküldött munkatársának a 
következőket mondotta:

— -  A névtelen levél adatai egyelőre valót -  
tanoknak bizonyultak.  Vannak azonban ada­
taink, amelyek szerint utunk a nyomozás 
szempontjából mégis eredménnyel végződött, 
mert való, hogy

WindischgrUiz herceg állandóan érintke­
zett egy ismeretien emberrel, aki nem le­
hetetlen, hogy mégis azonos Schultze 

Henrikkel.

Valószínűnek tartjuk azonban, hogy a frank- 
' “ ' 'ási ügy legutolsó szakában, még ha itt 

0 ízködött volna, sietve ismeretlen helyre 
t. Nem lehetetlen az a feltevés sem, 
aiutáP közvetlen a trianoni csehszlovák 
mellett rejtőzködött, a rendőrség elől 

l"l~ 9 U~két nappal ezelőtt ment ál Csehszlo- 
i ,se ja. Ma azokat az adatokat kutattuk fel,
; ^ ik a budapesti pénzküldeményekre vo-
i a ítak. Csak Windischgratz Lajos herceg
[  l a .  \ása deríthet fényt arra, hogy valóban
; Int ze Henriket rejiegette-e itt,  avagy a
[ ca, imisitó társaság egyik olyan tagját, aki-
i a dig nem volt tudomásunk és akinek si-
l x eddig is rejtőzködnie.

gyészség fogházában, mert a Markó-utcai 
Kgházból állitólag levelet akart kicsempészni. 

Telek  György dr. erre vonatkozólag a kö-

mint a Markó-utcai, hiszen ez egészen uj, 
modern épület, melyben még központi fűtés 
is van.

P e stk y  P á l a  fra tsk iig y  f{» tá rg y a lá sá ró l<
A frankhamisítás bűnügyének bírói eljáró­

éval kapcsolatban a főtárgyalás időpontjáról 
aegkérdeztiik Pesthy  Pál igazságügyminisz- 
ert, aki munkatársunknak a következőket 
nondotta:

—  Nem hiszem, hogy a népszövetség genfi 
anácskozása előtt a frankhamisitási ügyben 
neg lehetne tartani a főtárgyalást,  mert a per- 
endszerü időszak betartásával sem intézhető 
•1 ez az ügy eddig az időpontig. Először le

kell tárgyalni a vádirat ellen benyújtott kifo­
gásokat, majd ismét a vádtanács elé kerül az 
ügy, amely a vádaláhelyezésekre vonatkozóan- 
dönt. Csak azután kerül az ügy a főtárgyalás 
elnökéhez, aki ekkor kitűzi a főtárgyalást. 
Hogy a főtárgyalás mikor lesz, azt még ponto­
san nem tudom megmondani, kétségtelen 
azonban, hogy azonnal, amint a főtárgyalás 
kitűzéséig jogilag szükséges események per- 
rendszerüen lefolytak.

A m a g y a r  á lla m  m e g b e c sü lé se  e lle n i 
v é tsé g n e k  a k a r ja  te k in te n i a  N e m ze ti 

S zö v e tsé g  a z  őt é rt  tá m a d á so k a t.
Mint előre jeleztük, a Magyar Nemzeti 

Szövetség országos választmánya tegnap dél­
ilőtt összeült, hogy tiltakozzék  a szövetséget
i frankügy kapcsáü ért gyanúsítások ellen.

A Magyar Nemzeti Szövetség országos vá- 
aszímánya megállapította, hogy a szövetség 
dnöke Perényi  Zsigmond báró maga kérte és 
forgalmazta a hatósági vizsgálat lefolytatá­
st, hogy hivatalosan is megerősíthesse azt, 
íogy a Magyar Nemzeti Szövetségnek a frank- 
iggyel semmi kapcsolata nincs. A Magyar 
Vemzeti Szövetség tiltakozik az ellen, hogy

mert
maiba belesodródott, azért a szövetségre a 
frankhamisítással kapcsolatos vádakat lehes­
sen szórni.

Elhatározták, hogy megkérik az igazság­
ügyminisztert, hogy az őket rágalmazó közle­
ményekkel szemben érvényesítse az 1921 : III. 
t\-c. vonatkozó rendelkezéseit, amely a ma­
gyar állam megbecsüléséről szól.

Mint már megírtuk, a rendőrségi vizsgálat 
befejeződött a szövetségben, a főváros részé­
rő l azonban egy számtanácsos még mindig 
p izsgálja a Magyar Nemzeti Szövetség könyveit.

W in d lsc h g r& tz  h a tá rm e n ti b ir to k á n  
k e r e s té k  a  d e te k t ív e k  a  t ito k z a to s

S c h u ltz é t .
Sárospatak, február 8. (A z Ú j s á g  kikül- 

lö tt tudósitójától.)  Mint ismeretes, a francia 
rendőrségi megbízottak a legújabban megin- 
lult pótnyomozás során minden igyekezetúk- 
cel azon vannak, hogy Schultze  Henrik titok­
zatos személyére nézve mindenképen világos- 
iágot derítsenek. Ezt a célt szolgálta Windisch- 
'rátz Lajos herceg ismételt kihallgatása, de 
nint erről a sajtót tájékoztatták, Windisch- 
irátz Lajos herceg Schultze személyére vonat­
kozóan semmiféle konkrét adatot nem volt 
hajlandó adni a nyomozó hatóságoknak.  Töb- 
sek között csak azt jelentette ki a herceg, 
rogy nem volt tudomása róla, hogy Schultze 
Henrik, akit ő különben személyesen ismer, 
izonos lett volna Erzberger gyilkosával.

A budapesti rendőrséghez az elmúlt na­
pokban ezzel az üggyel kapcsolatban Sáros­
patakról igen érdekes névtelen levél érkezett 
E névtelen levél azt állítja, hogy

Windischgratz Lajos herceg az elmúlt év­
ben, de főleg október havában többször 
vendégül látta sárospataki kastélyában a 

titokzatos Schultze Henriket.

A levél a továbbiakban azt írja, hogy 
Windischgratz hercegnek nagyon jól kell 
udni, hogy ki is volt ez a Schultze, mert 
lemcsak sárospataki vendéglátásával méíyi- 
ette ki a Schultzéval való ismeretségét, ha- 
lem

máig Is egyik birtokán rejtegeti.

Szombat este, Windischgratz kihallgatása 
ífán, fővárosi detektivek utaztak le Sáros­
patakra, hogy e névtelen levél adatait ellen- 
prizzék.

A nyomozók újbóli megjelenésének híre a 
legnagyobb titoktartás ellenére is azonnal el­
terjedt és azt hiszik, hogy a nyomozás egész

A FRANCIÁK KÍVÁNSÁGAI
et
It.

óla az ügyészség a frankhamisítás ügyé- 
i pótnyomozást elrendelte és az ügyet a 

e> írség hatáskörébe utalta vissza, az 
szségen teljes szélcsend következett be. Ez 

;s ;nd azonban csak látszólagos.  Noha a ki- 
;atások szünetelnek, Sztrache  főügyész és 
kai  ügyészségi alelnok, valamint az 

’ iszség személyzete szinte éjjel-nappal mun- 
1 an van, hogy a bünügy anyagát a futár- 
’ lásra előkészítse.
A rendőrség emberei és a francia ldküldöt- 

; szombat dél óta, amikor Windischgratzet 
hallgatták ki, az ügyészségi fogházat nem ke-
resték fel.  A pestvidéki törvényszéken, a rend­
őrségen és egyéb helyeken jártak ugyan és ki­
hallgatásokat is folytattak, a Markó-utcai fog- 
bázépülclben azonban nem jelentkeztek. Fel­
tűnő ebben az, hogy Nádosyt a pótnyomozás 
során még egyáltalában nem hallgatták ki. 
Fgy látszik, szándékosan marad a volt orszá- 

főkapitány a pótnyomozás legvégére .
Ma már olyan hirek terjedtek el, hogy a 

egyik vezető tagja a ffánkirgih htthM- Hiótnyomozás befejeződött és az eredményte­
len kihallgatások után a franciák elállottak

uj szakába fog belekapcsolódni Sárospatak.

A csendőrségre Igyekezem, ahol megerő­
sítik adataimat arról, hogy Schultze Hen­
rik személyének kutatása folyamatban 
van, azonban felsőbb utasításra minden 

további felvilágosítást megtagadnak.

Á hercegi kastélyban a kapukat a detektí­
vek megérkezése után nyomban lezárták s itt 
liallgatták ki a kastély egész személyzetét, va- 
Lamint Philipp  ezredest is, akinek vallomása 
a zt tartalmazta, hogy ő Schultze Henriket vagy 
ai Schultze személyleirásának megfelelő embert 
sárospataki tartózkodása alatt soha nem 
ismert.
‘ Délután két órakor a fővárosi detektivek, 
akiknek soraiban értesüléseim szerint francia 
k iküldött is szerepelt, automobilon Sátoraija- 
t  íjhely közvetlen közelébe, a trianoni határ 
nnentén fekvő kis hercegi tanyára mentek ki. 
t Jgyanis a fővárosi detektivek birtokában levő 
a datok szerint Windischgratz Lajos herceg 
e gyik kisebb gazdaságában kapott Schultze 
Henrik menedéket. A detektivek átkutatták az 
egész tanyát, amelyen a francia detektívek ku­
li önben már akkor is megjelentek, amikor első 
i: sben jártak Sárospatakon és a pénzhamisitó- 
g épeket kutatták. A fővárosi detektivek a tanya 
$ zemélyzete között nem találták meg azt a fér- 
ft \ut, akit kerestek.  A. legrészletesebb kihallga­
tás során sem kaptak bizonyítékokat arról, 
h íogy Schultze itt tartózkodott volna.

A budapesti detektivek útja azonban még- 
s em járt eredménytelenül.

Több bizalmas bejelentést kaptak arról, 
hogy egy ismeretlen *és állandóan néme­
tül beszélő fiatalember valóban igen 
gyakran megjelent ezen a helyen, sőt 

. Sárospatakon is.

\ sárospataki postahivatalban viszont azt az

s további vallatásoktól. Megállapítottuk, hogy 
ennek a hírnek éppen az ellenkezője igaz.

A pótnyomozás nemcsak hogy még nem 
fejeződött be, hanem a felmerült újabb 
momentumok alapján a francia kiküldöt­
tek majdnem minden nap újabb és újabb 
kérdőpontokkal állanak elő és azoknak 

\ tisztázását kérik.

A hágai iratok fordításával —- mint jelen­
t jük —  Buday  Kálmán konzuli titkár szom­
bton végzett és ma délelőtt az elkészített pél­
dányokat átadta Sztrache  főügyésznek. A má­
solat egyik példányát a főügyész azonnal él­
lé ld ölte a parlamenti vizsgálóbizottságnak, a 
násik példányt pedig az eredeti hollandnyelvü 
jgyzőkönyvekkel együtt a bünügy irataihoz 
catolta.

A parlamenti vizsgálóbizottság megbízásá­
ul Vázsonyi  Vilmos, Rubinek  István és Szabó 
Sndor ma délután újból megjelentek az 
ityészségen  és a harmadik emeleten a szá­
rukra berendezett szobában folytatták á 
fankügy iratainak tanulmányozását.

A főügyésznél az esti órákban négy nő je* 
Int meg,  akiket Sztrache külön-külön kihall- 
ciott.  Kiszivárgott hirek szerint ezek a frank- 
égben letartóztatottak hozzátartozói voltak, 
ciket a fogházból kicsempészett levél ügyé* 
In hallgatott ki a főügyész.  •

Az Újság  munkatársa kérdést intézett 
ttrache  Gusztáv főügyészhez, hogy a Hágá­
id érkezett vallomási jegyzőkönyvek alap­
ja kiterjesztik-e a nyomozást yalamilyen 
iinyban.

—  Ma délután fogtam hozzá az iratok ta- 
iilmányozásához —  feleli a főügyész — , de 
ég nem végeztem az egésszel.  Már az 
(digiekből is úgy látom azonban, hogy

Jankovichék vallomásai alapján szükség 
lesz néhány újabb kihallgatásra.

—  Igaz, hogy a rendőri pótnyomozás már 
lfejeződött?

—  Szó sincs róla. A munkát még nem fé­
lték be. A franciák a kihallgatások ered- 
ínyeképpen mindig kiterjeszteni •kívánják 
(nyomozást olyan körülményekre, amelyek 
ólag merülek fel.  Ennek a kérésnek a rend - 
<>ég a legmesszebbmenőleg eleget tesz, jó l­
lét az az érdek, hogy a pótnyomozást minél 
prsabban befejezhessék.
— A négy nő kihallgatásával tisztázódott 

jevélcsempészés ügye?
—  Az illetőket nem hallgattam ki, hanem 

dk meghallgattam. A tárgy a franküggyel 
izefügg ugyan, de nem a bűnügyi részével, 
nem egészen intern természetű.  Erről hő­
bbet nem mondhatok.



|  t e k i n t i k  k o m o l y  a r t i s t á k n a k  ő k e t ,  m e r t  s z ü k s é g ü k  
|  v a n  r á j u k  a z o k n a k  a z  ü z e m e k n e k ,  a m e l y e k  k i -  

j  v ü l ü k  k o m o l y  m u n k á t  p r o d u k á l ó  a r t i s t á k a t  i s  
f o g l a l k o z t a t n a k .  ,

C s a l ó d á s o k  é s  m e g a l á z t a t á s o k  v é g e t n e m é r o  
s o r o z a t a  s z á m u k r a " '  p á l y á j u k  é s  p e r s z e  b e l e  i s  b e »  

l e g e d n e k .  H i s z t é r i a  v e s z  e r ő t  r a j t u k .  E z  o k o z t a  a  
s z e r e n c s é t l e n  P á s z t o r y  L o l a  h a l á l á t  i s .  H i s z t é r i á s  
r o h a m o t  k a p o t t  a  m u l a t ó b a n ,  a m i k o r  m á r  t ú l *

s o k  p e z s g ő t  i v o t t .  S  m e r t  r e n d r e i n t e t t é k ,  ő r j ö n -  
g e n i  k e z d e t t .  E k k o r  v i t t é k  b e  a z  ö l t ö z ő b e .  S e m m i  
r o m a n t i k a  a z  é j s z a k a i  t ü n d é r e k  ö l t ö z ő j é h e z  n e m  
f é r .  E g y  n a g y  s z o b a ,  a m e l y e t  g y a l u l a t l a n  d e s z ­
k á k b ó l  ö s s z e r ó t t  e m b e r n a g y s á g u  f a l l a l  v á l a s z t o t ­
t a k  k e t t é  a  f é r f i a k  é s  n ő k  s z á m á r a .  E b b e n  a  
d e s z k a f a l u  ö l t ö z ő b e n  u g y a n c s a k  n e m  l e h e t  g y i l ­

k o s s á g o t  v é g r e h a j t a n i .  N e m  t u d t á k ,  h o g y  a z  ő r -  
j ö n g ő n e k  m i  b a j a  l e h e t ,  a z  o r v o s  s e m  á l l a p í t ­
h a t t a  m e g .  A z t  h i t t é k ,  h o g y  k o k a i n m é r g e z é s e  v a n ,  
m e r t  f o l y t o n o s a n  e g y  
k ü l f ö l d i  t á n c o s  n e v é t  

o r d í t o t t a ,  h o g y  h o z z o n  
n e k i  k o k a i n t .  I t t ,  e b ­
b e n  a z  ö l t ö z ő b e n ,  a h o l  

k é t - h á r o m  a s z t a l ,  e g y  
s z e k r é n y  é s  n é h á n y  

s z é k  a z  e g é s z  b ú t o r z a t ,  
m o s t á k  k i  a  g y o m r á t .
A  v í z v e z e t é k r e  t a p a s z ­

t o t t á k  a  g y o m o r m o s ó ­
k é s z ü l é k  c s ö v é t  é s  

e r e s z t e t t é k  a  h i d e g  v i ­
z e t  a  s z e r e n c l é t l e n  

l e á n y b a .  M á s n a p r a
m e g h a l t .

H a l á l a  a  h o z z á  h a s o n -  
s o n l ó  l e á n y o k  k ö z ö l t  

m e g d ö b b e n é s t  k e l t e t t .
R e g é k  é s  t ö r t é n e t e k  

t e r j e d t e k  e l  a z  é j s z a k á b a n  é s  e l h í r e s z t e l t é k ,  h o g y  
m e g ö l t é k .  S z e g é n y ,  f e h é r  r a b s z o l g á k  n e m  t u d ­
j á k ,  h o g y  a  k ö z ö s  é l e t m ó d j u k  j u t t a t t a  a z  ő r j ö n - i  
g é s h e z  t á r s n ő j ü k e t .  A z  i t a l ,  s z e r e l e m  é s  k o k a i n . ^ ]


